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A xRð aeken   ardhaçlokena 

Translation by Rämulu Gajaväòa Saàskåtam Teacher  

 

ðaek axeRn àvúy aim   y Ê <́ ¢ Nw k aeqI iÉ>  

p r aep k ar > p u{y ay  p ap ay  p r p I f nm !. V y as 

 

çlokärdena pravakñyämi   yaduktaà granthakoöébhiù 

paropakäraù puëyäya   päpäya parapéòanam || 

vyäsa (Vyas) 
 
 

I will declare in half a verse what has been said in innumerable 

scriptures. Doing actions for the welfare of others is for virtue and 

troubling others is for sin. 

 
 

A xR ð aeken  ardha çlokena = with half a verse, à vú y ai m  pravakñyämi = 

will declare, y t! %´m ! yat uktam = what has been said, ¢ N w kaei qi É> 

grantha koöibhiù = by ten million scriptures, innumerable scriptures, 

p raep karay  paropakäräya = (doing) for welfare of others, p u{y ay  

puëyäya = for virtue, p ap ay  päpäya = for sin, p r p I fn m ! para péòanam 

= troubling others.  

 


